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Derechos del Usuario

Antes de hacer funcionar la caldera, lea las instrucciones de usuario.

Un usuario tiene derecho a recibir asistencia del servicio técnico autorizado durante el período de garantía a partir de la fecha de compra. 
No obstante; el cliente deberá pagar por el Servicio Técnico por el mal funcionamiento del producto causados por la negligencia de clientes 
y / o de fuerza mayor.

Responsabilidades para Servicios Técnicos
(El Usuario es responsable por el costo de un servicio de reparación)

En la ocurrencia de los siguientes eventos durante el período de garantía, el cliente será responsable por el costo de un servicio de reparación:

Un mal funcionamiento derivado de la inserción de sustancias extrañas (agua, bebida, café, juguetes y otros).
Un mal funcionamiento o daños en el producto debido a un golpe eléctrico o caída del producto que surjan durante su uso
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Un daño a la aparición o deformación del producto debido a los disolventes orgánicos que incluyen benceno.
Un mal funcionamiento o daños en el producto debido al uso de piezas y / o consumibles no autorizados.
Un mal funcionamiento del producto resultante del incumplimiento de las normas de instalación.
Un mal funcionamiento del producto debido al; uso de tipo de gas inadecuado, presión de gas y / o tensión eléctrica.
La pérdida y / o daño de las piezas debido al desmontaje arbitraria del producto por parte del usuario.
Un mal funcionamiento o daños en el producto debido a la reparación o remodelación del producto por un técnico de servicio
no calificado.
Un mal funcionamiento o daños en el producto resultante de acontecimientos de fuerza mayor.
Un mal funcionamiento o daños en el producto resultante del incumplimiento de la información de seguridad.



Peligro

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD



* Debe utilizar el gas indicado en la placa de producto.

* No toque los tubos de evacuación o el sistema de ventilación de
la caldera en uso.

* Cuando se detecta ruido inusual, vibración del producto u olor a Gas.

* No intente reparar, sustituir o desmontar la caldera.

Advertencia

* Compruebe para asegurarse de que los tubos de evacuación de gases
están instalados correctamente.

MANUAL DE USUARIO
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PRECAUCIÓN

Por favor, consulte el historial de instalación antes de realizar la instalación.

Debe comprobar la válvula de cierre para asegurarse de que esté abierta.

Compruebe la tensión en la toma de corriente para asegurarse de que está dentro de la 
gama de voltaje.

Además, no trate de extender el cable de alimentación que tiene por defecto la caldera. 

No bloquee la rejilla de ventilación

Asegúrese de que cada válvula de los cuartos o habitaciones estén abiertas y que el aire se 
elimine correctamente

En cuanto a la instalación, se recomienda instalar el producto en una ubicación de los cuales la temperatura no baje cerca de una 
temperatura de congelación. (-0º)

Se debe utilizar un tubo de cobre como tuberías de gas para conectar a la caldera.



Medidas de emergencia para tuberías congeladas de agua durante el invierno

PRECAUCIONES PARA LA PROTECCIÓN CONTRA CONGELAMIENTO

Si las tuberías de agua están congeladas, no habría ningún suministro de agua caliente. Use un secador de pelo o un calentador 
eléctrico portátil para descongelar, las tuberías de agua fria y tuberías de agua caliente; Si esta medida de emergencia no 
funciona, póngase en contacto con el centro de servicio técnico autorizado.

Compruebe si el cable de alimentación de la caldera 
está enchufado.

No cierre las válvulas de gas y válvulas de cierre, 
incluso si la caldera no se utiliza durante 2 a 3 días
durante el invierno.

Las Tuberías expuestas deben ser envueltas con
materiales aislantes.
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

* Mantenga la limpieza de la caldera en todo momento.

* Desenchufe la caldera antes de realizar la limpieza y / o mantenimiento.

* No limpie la caldera y mandos a distancia con un paño húmedo.

caldera.

* Después de la limpieza y / o mantenimiento, compruebe que todos los
componentes de la caldera están intactos.

ros Agua Caliente / Calefacción

Desenchufe la caldera.

Cierre la válvula de suministro de agua y luego, a 
su vez el punto de desagüe a la izquierda.
Escurrirá el agua en el interior de la caldera (Sobre 
5L aprox.). Tenga cuidado ya que el agua podría 
estar caliente.

Gire el mango del ltro de la calefacción a la 
izquierda y luego, retirelo con una moneda. Tenga 
cuidado ya que el agua restante podría estar 
caliente.

Limpie el ltro de calefacción y luego, vuelva a 
dejarlo en la misma posición.

Conecte la fuente de alimentación y, a continuación, abra la válvula de suministro de agua y 
encienda la caldera pulsando el botón de modo de Calefacción o Agua Caliente.
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SOLUCIÓN A PROBLEMAS BASICOS

Posible causa Que HacerProblema



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS BÁSICOS

Error Estado de Operación Posible Causa Que se Debe Hacer



OPERACIÓN DE ENSAYO Y CONFIRMACIÓN

Error Estado de Operación Posible Causa Que se Debe Hacer

Calefacción y ACA47 Suministro presión de gas, 
lectura Anormal.

- Verifque que válvulas de gos están completamente abiertas.

- Pulse el botón Modo (Calefacción ) ol Agua Caliente para apagarlo y luego , vuelva a encenderlo.

- Si; Se repite la misma condiclán comuniquese con su tecnico.



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 



Sólo para Instaladores Autorizados
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Para los técnicos de instalación

Antes de la instalación

MANUAL DE INSTALACIÓN



Prohibiciones en Instalaciones Exteriores

No Instalar en espacios cerrados.

No instale la caldera en un lugar con 
humedad excesiva o gas abrasivo.

Instale la caldera en una pared no 

Ubicación de la instalación

PRECAUCIONES EN LA INSTALACIÓN

encíma

abajo



PRECAUCIONES EN LA INSTALACIÓN

Ubicación de la Instalación

Espacio adecuado para los servicios de reparación y 
mantenimiento

Instalación en la pared

Distancia del piso o suelo



DIAGRAMA EXTERIOR
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Conducto Entrada Aire (Ø80)

Indicador de Presión
(Manómetro)

Conducto Escape Gases (Ø80)

1/2” HE RB 25/28 o menos
1/2” HE RB 16/17 o menos

3/4” HE

Gas

Gas

Salida Agua Caliente

Agua Caliente (PT 1/2” HE)Suministro Agua (PT 1/2” HE)

Entrada Agua FríaCalefacción Suministro
Calefacción
Retorno

Filtro Suministro Agua

Cable del Termostáto

Cable de Poder
(S. Eléctrico)

RB 30/36 o más

225

100
111 44

/

Retorno / Calefacción
(PT 3/4” HE)

Suministro / Calefacción
(PT 3/4” HE)

Filtro Calefacción

Drenaje

Drenaje / Prevención de 
Presión



DIAGRAMA PARA INSTALACIONES EN EL EXTERIOR

Diagrama Estandar de Tuberias
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MANUAL DE INSTALACIÓN

Cableado Eléctrico

Tuberia de Gas

La forma correcta para el bobinado de 

Protección de tuberías para prevenir congelamiento



MANUAL DE INSTALACIÓN

Tuberías de Agua

Tubería de Agua Caliente

Tubería Calefacción



MANUAL DE INSTALACIÓN

Instalación de Entrada/Salida de Aire



MANUAL DE INSTALACIÓN

Tiro FF Forzado Balanceado



MANUAL DE INSTALACIÓN

Tiro FE Forzado 



MANUAL DE INSTALACIÓN

1 Cómo conectar un Controlador Externo
Pulse el botón calefacción centralizada o el botón Agua caliente en 
el mando principal
para apagarlo; luego, afloje dos tornillos de la cubierta frontal con 
un destornillador del tipo ‘+’ y quite la cubierta frontal.

2 Compruebe el punto de contacto del controlador
de cada habitación.
Dependiendo del punto de contacto, puede ser necesario ajustar 
la no.8 interruptor del DIP S / W 2.

CN14

3 Cableado de un Controlador Externo
[No. 1 y 4 de la CN14 (azul) del terminal]
Requiere conectores de puntos de contacto adicionales y cables 
eléctricos.

Al finalizar la conexión, llevar a cabo la prueba de funcionamiento para asegurarse de que funciona correctamente.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 28

• Montar en orden inverso al de desmontaje del controlador



OPERACIÓN DE ENSAYO Y CONFIRMACIÓN

1. Operación de Ensayo

Secuencia Que se Debe HacerItem



OPERACIÓN DE ENSAYO Y CONFIRMACIÓN

2.

Secuencia Que se Debe HacerItem



REGULACIÓN DE GAS

Cómo controlar la presión del gas (conversión GLP - GN gas y comprobación)

Instrucciones para cambio de tipo de gas

Advertencia

Debe hacer

Regulación de 
gas mínima

Presión Mín. LPG
mbar

GN
mbar Presión Máx. LPG

mbar
GN

mbar



MANUAL DE INSTALACIÓN

Curva Bomba Recirculadora

Partes Principales para el Reemplazo



MANUAL DE INSTALACIÓN

Esquema Eléctrico



RME-CL  ESPECIFICACIONES DE COMBUSTIÓN

STD Con Extensión
FF
FE

Pérdida de Carga Chimenea

NOTA: 

Modo de Servicio

Registro de Errores
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Tel : 562 3 202 7490

 : liam-E-E ventas@novaclima.cl

El Rosal 5168, Huechuraba, Santiago.
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